INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 874

Synthetic glove, nitrile foam, nitrile-dots, 3/4 dipped, dots, 15 gg, nylon, spandex,

Cat. Il, black, grey, for fine assembly work

STANDARD
100

EN 388:2016 stz
4132X wwosko-tex.com

EN 420:2003
+A1:2009

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile

INNER MATERIAL SPECIFICATION Nylon, elastane

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

12 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. DECLARATION OF CONFORMITY

b wwwejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl
Warning! This product is designex )) 20161425 gulation 2016/425 as
amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of

must always be torisks.
EN ass 2016 A Abrasion resistance Mi PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Protection levels

2. Blade cut resistance are measured from area of glove palm. Warning: For gloves with two or
5. Puncture resistance orelagers th ovralcassfcaio f N SGB20L6 does not ncessarly
[ chx Resiiance T reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
F (OIS b ovingdlement o mchineywith uprotectedpats Fordlng g
ABCDEF DMt rerance et h eerence peromance st
. AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.

INSPECTION BEFORE USE: Check that the glove does not present holes, cva(ks X colour change etc. I the product becomes
damaged it will NOT provide the optimal protection and must damaged product. Wear (or

ata time. Replace gloves regularly for hygienic use

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE

Itis the customer or launderer
who i responsible for h i the gloves be
held liable for this

DISPOSAL: Acoringtolocal enviormenta leilaions
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use i case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals

LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11 SV
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METCDEN INTE LAMPLIGIRELEVANT FOR PRODUKTEN
016/425. Kom dock ihag att

for att ge ighet
ingen PPE-produkt kan ge fu\\s(and\gxskydd och sste alltid
EN388:2016 A Notningsmotetand Min, 0; Max. 4 RISKER, ivaer galler
Hax, ing:
tan Varning: For EN
c4 Rivmotstand Min. 5
D. Punkteringsmotst: ind Min. 0 Max. 4 resultaten for det| Pa grund
:Skarmotstand TOM (EN IS013997] ~ a

oupe-
testresultat endast indikativa, medan TDM-skérbestandighetstestet ger

2. F
Flistasmpning, P=Godiind prestandaresultat som anvinds som referens, Endast for arbeten med

ABCDEF
pagarisk forihakning.
EN 42 \LLMANNA KRAV OC! METODER
Tesmkumeunnge: kinsla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4 1 annat anges pa
sida. Om en symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken Kortare &n standarden vilket kan bidra tll tkad komiurt i tex
Dar finns ocksa uppgift ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 ar hogsta nivan. Valj

ritt storlek o att uppna optimal sakerhet och funktion.
torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° till+30°C.
Kontrolk

FORE il spricko revor, goran-
dringar etc. Om produkten skadas ger den i Ta pa (eller ta
i taget. Byt for hygenik anvancning

aterialet dsi fivsiangd
eftersom den beror p3 ménga faktorer,band ot \agnngsmmauanden ochanvandring,
UNDERHALL tittas | maskin har Detar kunden el den som tyatarsom ansvarar for

tvatt nér anvanda. Ejendals k ha

AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

m

Tor kan bicra il allegisk reaktion. Om éverkanslighet skulle upptrada

aubryt for i
LATEXFRI O X ney

KivTTooH)EeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Iy wwwejendals.com/conformity

SEUTYS 0= X= € testattu tai testimene-
telmii i sovellyKisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen

roitus! Tama tuote on tark suori-
on et s Kaytto ei voi taata jasiksi
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.
EN388:2016 A. Hankauskestivyys Mi
8 kestivyys  Mi
Kestavyys i
5.5 ujuus in. O
€ \IullonkeslavyysTDM i sl
N IS0139

0 Hax 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET Suojaustasot
; Max. Varoitust:

€ \ johtuen
Elaniestanys,  pehscsyty Kiytettavin tean ysymisesta TOM viltosucates il paremmin
ABCDEF
) [3hela tarttumisvaaran tokia.
EN 420:2003 + A1:2009 - YLEISET' JA TESTAUSMENETELMAT
Tuntoherkkyys/sormindppéryys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 4 AL mukavuuden, i taipuisuuden
osalta, ellel etusivulla Jos etusivulla on Kasineen resori on voi lla

ukavampi i t6ita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian léysit tai tiukat tuotteet estavit
ikkeits eivitka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilytys alkuperdispakkauksessaan kuivassa ja pimedssa +10 - +30C.
KAYTTOA €t emwhukknsms Tarkasta, etta kasineisssa ei ole reikid, halkeilua, repeamia, vérimuutoksia tms. aurioitunut tuote on
havitettavi Kay
SALYNYSAIRA: farman t0otcen KA1 & i Mo tas 1o Kovietajen mateseslion woksi,koska sihen valkuttovat manet
tekijit, kuten silytysolosuhteet ja kaytto.

A

fakas tai p
jalkeen, kun i pita vastuussa tists.

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka i

heutt I3 kéyt tuotetta, jos

Jotka
saat ylinerkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisstietoja Ejendalsilta
waTeksivapa  [Jkvud Wer

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! :ﬂNFDRHIW SERKLARUNG
.

ejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
i i ses Produkt um 016/425 EWG 2u bieten. Di

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.
EN388:2016 A biebfestigkeit  Min.0;Mox. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
testighel
f, Reibfestigkelt. "’;_ 2 ‘Warnhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten givt i
€ Schnitties .fkmmn Wi A o

5

EN 1013997

B hosaama Lewsl\mg der AuBenschicht wieder, Aufggund des Abstumpfens waend

ung,  P=bestanden o

ABCDEF I
der Referenzuert fi de Leistungist Handschuhe riemals ncer Nahe
eilen einer
Einzugsgefatr.
N 421 +A1:2009 S HUHE - ALLGEMEINE ANF(

Test Taknlnal/Fmgerspnzengefuhl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der fenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell
angezelgt i, st der Hand:schun kirzer als der Standard w bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entwedar 2 locer et 2 eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starelse. Produkter, der enten er for lose eller for stramme begraenser
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0 TRANSPORT: Opbevares becst trtog morkt den orindelge embalage og melem +10:
LAGERUNG UND trocken und dunkelin der O +10°C- +30°C lagern. INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at huller,revner, slitage, osv. Huis pvodukle! biver beskadiget,
VOR GEBRAUCH PRUFCN. Pru(er\ Sle s derHandschu ke Locher Spalten Rise Farbverinderungen us it Wern das yder det IKKE beskadiget produkt eller ps en ad
Produkt Udskithandstene regeimazsigt o ygieiisk biug

rwenden. ﬁagen (und nicht gleichzei Filreinen hyg\emsc . Handschuhe DETID: Besk: f e mateialer, dr buges i detteprodl, betyder,at evetiden for proktet ke kanbestermes da
regelméBig ersetzen. e gswkes o mangs fktorr sksom opbearingsforhold bug et
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des festgelegt er forsynet allerede har
werden kann, wel sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt. varet gt erdet kunﬂen eller vaskeriet, der er ansuarlig for vask. Ejendal il ansvar herfor.

ind mit versehen. Wenn die enhold E
Handschuhe bereits benutzt worden sind, liegt die der beim m kan fi l
Kunden bzw, der Wascherei. EJEnda\s kann dafir nicht haftbar gemacm werden tet indeholder derkan for reaktion. Ma itilfaelde af
Der kan vazre behov for i i tivistilfaec
Der Handschuh enthét Naiurkau\schuk, der Allergien auslosen kann. LATEXERI O Xne
ALLERGIEF Produkt entht Risko i inealergiche Reakion sin Kinnen, Nt
zeichen von { in.Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
arexeree  [Jia [KIkeme

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKLAERING

& wwviejendals.com/conformity
faren X= Produktet er ikke

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet

FORKLARING AV 0=Under minir for
testet, eller det er ikke relevant for pmduklel

né(um\nou DE C¢
& www.ejendals.com/conformity
EXPUC PICTC s 0= pour e risque individuel donné X= non-testés ou

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

AvertisementiCe produt st ongu pout o a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les iveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions.

EN388:2016 A Resistance 3 fabrasion Min.0
B Resistance 3 a co

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

dugant. Awemssemerm La diassification générale EN 3882016

€ Re:
EN I5013597
* rotaction chntrefes chocs P = valide : Euncemam

ABCDEF résuitats obtenus avec la \ame circulaire sont seu\emenl \nd\ca\!fs
le TOM a valeur de réf

utilser
avec des pieces non prnlégées

Test de dextérité: Min. 1;
AJUSTEMENT ET TAILLE: Tau(es les tailles sont conformes 3 I en ce qui ajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
Ie gant estplus court quun gant standard afin dassurer Un meilleurconfort pemettant ains, ar exemple, de éalisr des ravaux

é taille adaptée. Les produits
moement et he procurent pas un niveau de protection optimal,
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigi
(empemule comprise entre 10°et 30°

de fi de déchi é etcSile
poditest endommage il n apponeva pasune potecton opimale et doit tre eliminé. Ne amals Lmhsev un pmdm( ‘endommage ou usé.

DUREE DE VIE- i s oo ke prodit ne permet T e e vie d produit cr cele-c
peut dép facteurs tels q de stocka
SOIN ET ENTRETIE! peuvent é 7 Cestleclient

quiest ge lorsque les gants ont déj lisés. Ejendals ne
peut en étre tenu responsable.

I

Les gants contiennent du caoutchout naturelpouvant provoduer s allergies.

e prodlit contient entrainer uneldes réactions al Ne pas utiiser en cas

é. Contacter Ejendals pour
SANS LATEX Oou X non

VH®$OPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHULE

[E VHCTPYKUMA N0 3KcnAYATAUMN - KATEFOPUA 11

Mepea MCNONL30BaHVEM NPOAYKTE BHIUMATEALHO 03HaKOMbTECh C AGHHOA  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
MHCTpYKUVei ‘www ejendals.com/conformity
NOACHEHVA K CUMBONAM 0 = HAXE MYHVMAALHOrO YPOBHS YCTOM|MBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
MPEALABNEHA A TECTA IAVI METOA TECTUPOBAHIS HE MPUTOAEH A AHHOI MOAEA

H0 EU 2016/425 (chopr 0 ypoBHam
33WMNTBI CM. HIXE). , MOMHUTe 0 TOM, ‘o6ecneumTs
aconioTHyio 3aLLMTY.

EN388:2016 A Verodmaocrs K crupanni, Mua 9 Make. 4 SALIATHBIE NEPHATKW OT MEXAHUHECKVIX Pmckoa
ke

Hie d Jp0BM SR THBHOCTH eS8 o6nacT

n' VCTOW4MBOCTS K NPOKOAY, Mi
B TS K hBpesat TOM M

AHiakc.F - neparokc asyrnu oA LTIOn N0

EN 1S013997), KOMANSKCHaR KNACCHDVKALWS, B COOTBETCTBNA C
EICToRAMBOCTS K YARpHBIM Bo3ARHCTEUAM, AvpexTuBoiA EN 388:2016, He 0GR3aTeNbHO XapakTepyayeT
ABCDEF
CroMOCTL K
meToay CO ITaHWA Ha CTOIKOCTB K N0Pe3aM No MeToay
oI K. H i

EN 420:2003 + A1:2009 3ALUMTHBIE NEPYATKIA — OBLUNE TPESOBAHISA M METOABI NCNbITAHMI

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: My, 1; Makc.

PA3MEPbI: Be pasvepel cooTsercrayior AvpexTuae EN 420:2003+A1:2009, onUCHIBaIOLIEH HOPMBI KOMCDOPTa, NOCaAKI M
Ha mvy/\mw CTpaHVLe. ECAV Ha TUTYRGHOV CTDaHMLLE U30BpaXeH

curBon w. 47O, KOPOHE CTaHABPTHIX, U B HYIX YAOGHE BbINONHSTS PaGOTHI
CrpBASAEsRro TP, HATDAYE, T 1 COOPEY HocuTs nep :
TecHas, TaK M < 71 ypOBEHS 3aUMTL

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TeMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKosKe pi
Temneparype +10 - +30
NPOBEPKA NEPEA UC : YoeayTece, OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAA, TPEWMHSI, CAEABI USHOCA,

T nospexaet, it it neayer

LeASX DRryASDHO MeHSiHTe nepHaTKiL,
CPOK FOHOCTH 1PH XPAHEHMH: Gook Ok 0CTH 1 K5 TOT DO HE WOXET BT DCAZIHL T oK 2

BAUATS MHOX }, TaKWX KaK YCAOBUA XDAHEHIA U MCNION6308aHMA, AaTa
NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha USACNMA MAV Ha ynakoeke B dhopate (] FTMM.
YX0A Y o npuronHbie i crupw,
A/m CTUpKIA KnvieHT v oTBeTCTBEHHOC
a6 0Che CTUpKW Hecer.
YTANSAUN: 8 coorocrrons cec p y
Topbii
ANNEPTEHLE Aot Doyt ConeparT KoHTonenTo, Kumpme moryT H i
FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA. VA9 NepHaTOK ADYIUX
Kareropui Vi CPOK FOAHOCTH NP X a Kazara Ha

Vnenvinun va ynakosie 8 opare (] FriM
He conepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Lees instruktioneme grundigt, for ibrugtagning af dette produkt, OVERENSSTEMMELSESERKLERING

erlaget for & i i€U2016/425

nedonor M husk atingen PPE ortkiel ka 8 fullbeskyteie oo Gt ltid m vses forsKtghet ved ksponering for frige

Kjemikalier eler i andre hayrisikosituasjoner.

EN388:2016 A Slitasiemotstand  Min. : Maks. 4
kjeremotstand Maks. 4 ! For EN

Maks. "4 resultatet for det Nar det

: Maks. F gjelder siavhet under

2 Riemorona Min. 0;
D. Punkteringsmotstand Min.0;
€ SKiz=remotstand TOM Min.

G
Flagbesiyttbise  ppasser

re M
resu\tateL Brukes ikke nzere bevegelige maskindeler pga risiko for

€N 420:2003 + A1:2009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV on rssmsmus

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN

huis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa Inrsmen er hansken kortere enn standard star-

relse og kan ake komforten for spesielle formal som ks, ved

som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt i originalemballasjen, mellom +10° - +3(

KONTROLL F#R BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekker, ifter, endret farge osu. Huis pmdukte( bir skadet. i det \KKE
optimal 4 derfor kastes. Bruk aldri et Tapé (eller

regelmessigfor hygirisk bk

betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

il auh mange faktorer, sl i bruk, osu,
STELL 0G VEDL al Det er kunden eller vaskeriet som er
ansvarlg for hanskenes ytelse etter vask nar Veert brukt, Ejendals kan ikke holds i

AVFAUL

henhold til miljalovgivningen pé stedet.
i m kan fora

ke al
inneholder komponenter
det for

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY k PouziTi- KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Kkan gi en allergisk reaksjon. Skal tegnpa
og konsultasjon. Huis du er | tvil, kontakt Ejendals.

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny m’ﬁﬁfﬂii?ﬁ}’immw
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = D testu nebo
Je testovaci metoda nevhodn po ndvih nebo materdlrukavice

Varovinil Tento produkt e navizen| & EU 2016/4 drobny o
denyimi niz 2adnd polazka osobni jch prostiedkd nemz dplnou ochranu api vystavent

fizikim e nutno vidy dodriovat opatrnost.

EN388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0;Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovng
dolnost v profezu Min.0:Max. 5 ochrany jsou méFeny v oblastidian rukavice. Varovanl V pripadé

€. Odolnost. ; Max. 4 rukavic

D. Odolnost v . 0; May &

€. 0dolnost vii profezu TDM @ = fiznut, & jsou p

Min. A; Max. F (EN 15013997) kousk, é oup,

£ i ndrazi spéch é

ABCDEF

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsta: Min. 1; Max.

MERENI A URCEN] VELIKOSTE: Vsechr idaji norm EN 2hlediska pohodi. velikostia obvamoi(i,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je na predni o krtky model fnez
b&zna rukaw:e aby Duskymva\a lepsi Dohudh pn pouziti pro zvIastni ucely, napnklad pii jemné momazm praci Puuzlveﬂe puuze
produki Které 3

ptimai iove ocvay
Puepmwn A SKLADOVANI \dza\ne skladujte na suchém a tmavém misté v nmgmzlmm baleni pf tep\me qo +30°C.

LA PRED POUZITIl rolujte, 2da n: Pukud ﬂDJdE k
puskuzem produktu, NEBUDE pvoduk( poskytova ptimaii funkcnostamdlby bt s jukt.
Rukavice si druhé.

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vziedem k podstaté ma(ena\u Douznlych v tomto vymbku nelze Stanovit jeho trvanlivost pri
sk\adwznf pmmie bude ovliviiovdna mnoha fakmry, napfiklad skladovacimi podminkami, pouZivnim atd.

PECE A UDRZBA: Na
cisteni Je za funkénost rukavic odpovédny zakaznﬂ( nebo pradelna/cistima. Spole¢nost Ejendals v tomto pfipadé svoji odpovédnost
wylutuje.

UIKVIDACE: V souladu s mistni lyka '(L

slozky, které i i y i Zivejte v pfipadé
Ejendals.

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

o, DEuAnA(ION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdutt
& wnwjendals.com/conformity

EXPLICACION DE LO! PIC por
sometido a éf fi
o i fonar la proteccid €U 2016/425 con los
continuacién. Sin emb: G que pueda
proporcionar proteccién completa, pr qQ tuar o o

EN388:2016 A.Resistencia a la abrasién Min. 0; max. 4 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
8: Resistencia 3 o3 cortes por oja Min, 0; max.

C Resistencia al desgarro

n eslst ncia ala pun(mn mn 0; max 4 del guante
Resistenca o= cortes TOM Min. & max. £
J :N 1501399 i
F. Proteccion 'renle aimpactos P EN
ABCDEF Por
"
fapn los cortes TOM es
EN 420:2003 + 16 YME PRUEBA

FORKLARING TIL PIK 0= Under minims for den pa fare X = lkke sendt ti
materiale
p o viiet ot , 1€U 2016/425, m: ist nedenfor. Husk
dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi for eller

anre stuationer med k.

Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL.
) Smt%eswnﬂl,gneg Min. 0 Mats, 5
Rivebestandighed  Min. 0: Maks. 4 omrade. I For handsker med to eller

kbestandighed __ Min.
Smlheslandl?hed TOM

Min. A; Maks. F (EN 15013997)

B e e 1501398 ) ey Yoelseni det yderste g [ forbindelse med siovhed under test

skeeremodstand er testmaskineresultatere kun indikative, mens
A

ABCDEF

handskeme ved beveegelige maskindele pga. i
+ TTEL £KRAV 0G
Fingerspidsfornemmelsestest: Min. 1; Max. 5

Lmax.
AJUSTE Y TAMARNO: Todos los tamarios cumplen a norma EN 420:2003+A1:2009 en cuanto a wmudldad dustey destreza,si
no se explica en la primera pagina. Si en la primera p:
guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por ejemplo, trabajos de monla]e e ple(\s\on Utilice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion
AALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: Idealmente deben almacenarse en un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°y 30°C.

INSPECCION ANTES DEL USO: C g grietas, desgarros, " etc Siel producto
; én 6 q 10 dafiado. Péngase (o

itese Ca io garantizar |a higiene.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gtil del producto, ya

o se e afectado pormuchos actres, como ascondiciones de lmacenamiento, el uso etc

CUIDADOS ¥ MANTENI pueden avar portan simbolos de lavanderla. Es

liente o encarg: 2
usados. Eendalsno ceptaringunaobligaci a eterespecto

goma natural que puede p alergia.



No utilizar

p un I
n caso de observar indicios de hipersensibiidad. Para obtener mis informacion péngase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUSJuHIseD - KATEGOORIA 1 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL
polnud kinda disain vi materjalijaoks sobiliki
Hoiatus! Antud toode on mbeldud i

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
s wwwejendals. com/cenfomnty
X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

jalik kaitse EU 2016/4

Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et iikski tuleks alati tegutseda
I

ettevaatikult
EN388:2016 A Kulumiskindlus  Min.0: Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kitstaset

B. Loikekindlus Min. 0; Max. 5 mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

€ Rebjmiskindius x 4

. Torkekindlus u

€. Loikekindlus TOM tolmivust L

EN 15013997) . ‘samal ajal kui TOM I6i

“Porutuse ke i isileda erdustlemusena indad it Katada Hoate
ABCDEF N  mehaanilste seadmeosade lgheduses,
JA

Ckavustest: M. 1Mo
SOBIVUS JA SUURUSED: K5 bivuse fa likuvuse osas EN 4 AL
Kl slihel pole ot e, K sl on oo ihiese on
eeldavate koostetsbde tandardsest e ainuit tooteid. Liiga l6dvalt vai pingul
olevad tooted pios likumist ja ei paku optimaalset kaitset,

* Ideaalsed
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KAsul'AHIsl' Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid. rebendeid, vrvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

Nigeeniises kesuamisels regu\aarse\\ vilja.
i ttu ei saa toote eluiga tapselt madrata, kuna seda mdjutavad mitmed

tegurid nagu hmunnglmused kasulus ne.

pestavatel
kinnaste piast pesemist, eestvastutavaks teha
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest &
Ki Idab i I

vaivad pohjustad: mirkide
iimnemisel. i i saamiseks vt Ejendalsiga.

e sisawoa areksit  [lian (e
HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :EGFELE[ﬁSé" NYILATKOZAT

‘wwwejendals.com/conformity
veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati

APIKTOGRAMOK
médszer nem volt megfelels a keszty kivitele vagy anyaga szempontjébal
Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 altal ten
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes védelmet, ezért mmmg \egyen Guatos, ha kockazatnak
vankitéve:

EN388:2016 A Kopasallssie Mi
B. assalsxegmemallenal\ale

0;max.4  VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
) max. & . ey scénméti b .

e L enyerres i

assal szembeni ellen; 4 te

§assal Semben clcnies ToM Min. & I

;Eﬁ‘l 013007} vedel P=Megfelelt mkmn A vagasallsagi teszt soran bekbuetkezd tompulds
6des ellen! védelem =Megfelel esetébena Coupe-teszterecmények tijékoztats Je\leguek
ABCDEF ig st mérs TOM-teszt
al (i 6 ko n\éhan
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALAN( €S VIZSGALAT
Ujgyességiteszt Min. 1 max. 5
Gsszes méret az EN 4 szerinti a kényelem, az lleszkedés és az igyesség

szempontjdbel, ha nincs més feltintetve a cimiapon Ha a m\m modell szimbéluma 4thaté a cimlapon, akor a keszty(i egy

munkén,
Csak megfeleld méret( terméket hasznljon. A tdl laza vagy il szoros terme korgtozsa o mozgasban, és nem biztosita az optimlis
védelmi szintet,
TAROLAS €S SZALLT térolando +10°C és +30°C kazott.
ELLENORZES WASINALAT GL0TT: Ellendrizze, hogy a kesztyln nem lithat6k-e lyukak, repedések, szakauasummamlmas stb.Ha
a termék megseril, akkor NEM nyijt opt , ezért meg kell semmisfteni, Soha terméket, Eg\
egyeszyit vnseljen wagy vegyene). A igiénikus hasznslat érdekében rendszeresen cserée ki kesztyiet,

méknél haszndlt anyagok természetébdl adédéan a termek ettartamst nem lehet meghatdrozni,mivel
szémos !er\yezonek pos kitéve, mint példaul hasznlat st
coNnoZAs Es KARBANIARIAS. Agéppel 0

(k mar avsarl6 vagy a mosast végz6 szemely 'e\e\os Az Ejendals

AARTALMATLANITAS: A helyi kbrnyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelGen.
Akesztyii természetes gumit tartalmaz, amely allergist okozhat
ék ol is tar

allergids reakciok 5 ok Talérzéke-
gve fel Ejendals vallalattal.

LATEXMENTES Owcen K nines

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI
metodo di

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
R wnejendals.com/conformity

Al di sotto del i per il pericolo indi

Attenzionel Q1 é ire la pr i €U 2016/425, con i fivelli dettagliati di
Tuttavia ricordate &in grado di
prendere precauzion quando si é esposti a ischi
EN388:2016 4 Resistenza allabrasione Min, 0; Max. 4 HIMECCANICL|
o da lama i, 0; Tax. s
rappo Min. 0; Max. 4 del guanto, Attenzi
esistenza alla perforaziona Min-O: Max, 4 i
€ Resistenza 2l taglio da lama TOM Min. A; Max. £ N
(EN15013957) i
Protezione da impatto P=superato Perla smussatura durante il test di resistenza altaglio,
ABCDEF irsultati test ilest di
resistenza al taglio TOM & I isultato di iferimento della prestazione. Non

con partinon protette,
€N 420:2003 + 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina,

per comfort, vestibilita e destrezza. il prodotto & pis corto di un guanto
standard,a ine i migloane fa comocits per scop special ad esempio lavor i montaggio diprecisione, Indossare solo prodott
della tagla corrtta. | rodott] 10ppo larghi o troppo sttt miteranno | movimento e non forniranno vl ottimae di protezione.

2 €N 4 1:2009

: Le condizioni d sonoinun buio nella con

originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'US0: g p for, crepe, strappi, Sell prodotto

, NON fornira a protezi Indossare (o
filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti,
DURATA DI a natura dei materiali ch

in quanto verra fattori, quali e condizioni i conservazione, di utlizzo, ecc.
CURA in e Iiclente o  avanderta
oil f Ejend

responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
\LTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali
"

AULERGEN: Q1 0 i Jlergiche. Non usare in

Per maggiori Ejendals.
senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
b wwejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
= Zemiau, negu isti i
metodas netiko pirétiniy modelii, medziagai

lsnejlmas'iligammysmn i EU 2016/425 deél i (AAP),tikslus.
Vis delto kad jok todél biti
a!sarglam ka\ egzistuoja rizika

€N 388:2016 A. Atsparumas trinfiai Min. 0; Maks. 4 AAPSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
B Atsparumas | O Maks. 5 h {amas pirStini Ispl

im
C. Atsparumas plysim 0; Maks. th P
n.mg%ammaspryan' i Min, 0; s, EN
B AR Beimer 1O M. A; ks, F nebutina rodo orinio siuoksnio charakteristkas. Atliekant
N 5013997)
- Apsatiga nuo smagiy, P=Tinkama yra tk orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Siy pistiniy prie
judantiy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.
EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMU METODAI
Pirsty miklumo testas: Min.

‘TINKAMI DYDZIAL: Vi N4 +AL ) tinkamumo i pir$ , jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip nurodyta. simboli. ti i piStng tumpesne u? siandarting
tam, kad tam pavyzdéiui darbus. Dévekite tik tinkamo
7 . Laisvos ar per Stines varzys judesius ir apsaugos
: Geriausia lakyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuote 10°iki +30°C.
A : Patikinkite, ar pirstingi jirakimy jplesimy i i s

Higi

sumetimals i Sthes ke regularl,
naudojamos medz leidz i gami jimo laiko, nes jam jtaka daro jvairds
ummau pvz. laikymo salygos, naudojimas irt. .
IEZURA'N\(DWsnmuIrankov\u,kunasga\lma Kai, b i Ki tsako uZ pirstiniy
i pirstinés jau Elendals" u? tai neatsako.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO Orae Kne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mslruk(uu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com)/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala a Ejumam X=nav
fesniegts testesanai,vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materiziam
EU2016/425, precl esphaticas paSbu fmenii
nodrosingt tade,saskaroties

noraditi zemak. Tomer nemiet Vérs, ka dividuala
arrisku, i aievéro piesardziba

€N 388:2016 A. Nodilumizturiba Min. 0; Maks.
B Notuiiba pret egriezumen Minb: Maks. 5 it cimd
B o B s Fin. b ke zon3. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem vispariga

Maks. 4
€:Noturtba pret iegriezuriem TDi Min. & Maks.F. EN 3882016 isifcicia ne vienmer atspoguo g

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

EN . slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
* Aizsardziba pret triecieniem P=Atblist retosanas spéas testa laika, zturibas testa rezultati  tikai
ABCDEF orientg]osi, bet rezultati testéSanas metodel auduma triecienpargriesanas
Sanasspas noteikanai i 3ti. S0
i alfericém ar
+A1:2009 IMDI - VISPARIGA i ESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min, 1; Maks. 5

TZMERI UN TO IZVELE: 3 vien pirma 13p3 nay noradits SavBdRk vl Loms| st stndartam EN.420.2003+4A1:2000 atlec uz
komfortu, = pirmaia lapa i simbols, tad cimdi i 53Ki par standarta
cimdiem, lai palielinatu Yomorty Tpaiem meriem, p\emaram, precizas montsas darbie Jvalksplemerata zmérafstrdsums.
Parak valigi vai parak clesi zstradajumi

UZGLABASANA U N ;Buzglabs sauss un tums3 vieta 3 3 0r3 no +10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRM ' 3 fsumu, kr3su izmain un citu boj ads
tiek bojats, tas un tade| i jizmet. Bojatu izstradai nedfikst. Valkajiet
i g2 vienam Hﬁwergskaw lietoaniregulrin nomainiet cimdus.
GLABASANAS mé 1o, ka 31 produkta kalposanas laik noteikt, o to
ietekmé daudz\ faktor, pieméram, g\abasanas apslakh. izmantozana utt.

ciem, ko drikst meha 3t b 35 Kad cimijau i litoti,par to

Gju pac mazgd bild Klients kas tos mazggja. Ejendals par thild

Cimds satur dabisko kzufuku s var iris ergi
turét vielas, kas var izraisit jair parad
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals’”.

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
Kb wwwejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder i " E X=
Niet testof geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit product te bepalen die in EU 2016/425 met het
prestaties die Houd echter altjd in g g volledige
bescherming kan bieden en dat alt moet risico’s.
EN3882016 4 Slituastheid Min. : Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
Smiweerstand tin
c Scheurvastheid
e foraaeweerstand bin. O twee of
B et TOM  Min: A: Max.f  meer agen geefi e a\gemene Cassifcaiovan N 3855016 niet
(EIs013997), Door et ot
P=Geslaagd
ABCDEF iechts indicate enwi e TDM siweerstandsesthet Dres!a\!eresu\(aa(
is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van
€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Al " de norm EN IS0 EN 4 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als

deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
fen niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, in de

verpakking tussen +10% +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of gaten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
hemingenmoet et Gebruik noot

prodct Draag voor een, n Ui regelmatig voor hygiénisch

gebr

KOUDBMRHEIDSDA“JH' De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.
ewassen. i oot n wassymbo-

len. Als de handschoenen al gebruikt zij de klant of voor de pr
wasproces. Eendals g ervoor geen aansprakeliiheid.

De handschoen beva\ natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALLERGENEN: Dit product isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen N r meer t op met Ejendals.

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. & wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajdue se ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego

2 2e], 2godnie 2
hrony,

tak, aby zap
2016/425. Naledy i p
£ i howat ostroznost.
EN3882016 & Ddpormogs nascieane M, LMo 4, REKAICE CHRONICE PRZED ZAGROZENIAM MECHANICZNYMI
B 0dbornos¢ na przeciacie Min, 0; Max
ormos na fozdarcl o ”ﬁ’;,f,, Ostrzesenie! Ol efawic 2 deralo kama varsii ogona
n. A;

3 igcia TDM Min.
Max. F (EN 1SO139!
by melm roed o de,lumem P = wynik lakoso wavslqu iewnevzne} Jesi pod(zas badama ndpomosz\r na

ABCDEF

nat
&cina przeciecia m mnﬂuM Reka

czesciami
OGOLNE | METODY TESTOWANIA

+ €00
Kiasyfikacja zrecznosci palcéw: Min. 1; Maks. 5

IRﬂlMIAR- iary 53 zgodneznov"\a N 4 1 lotyczace ODLAGANJE: Skladno z lokalno almhslm zakonodajo.
fort zreca iaczs|naplerwsz sronle.fdel stronie pierwsze znamuAe asymbol fahko
oty skroeone] ugose, vekawlta Jestkrotsza od rekawi do pecialnych: zapewnia ALERGENI: Ta zdelek | . kibi ali tveganie za
wigkszy prykiad prac P nosic wyl ¢ jena ¥
nym rozmiarze. Zbyt luzne b ci 83 08 ¢ ruchy ron,
A No.
PRZEC [ : Najlepie] ¢ wsuchymic Inym opakowaniu, w prez Lateksa L) X
temperaturze od +10° do +30°C. i
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy sprawdzié rekawice pod katem dzir, peknieé, fozdaré przebarwien tp Jezeli ostat usz- KULLANIM TAUIMATLARI - KATEGORI 1l
kodzony, Inej rryponten igdy nie nale: ¢ akdada)

OKRES TRIWALOSCL:Ze wagleduna charakter materiaiow u2ytych w tym produkcie e mozna ustalc Jego trwalosc uzytkove),
poniewa zalezy ona od wielu czynmkuw takich fk i, wanki praechowywani s tytwania

PIELEGNACJA |
symbole prania, Zaskule(znoszu nych wezesni Hekawl(y i 1ub prana. Ej ato
odpowiedzialnosc,

UTYUZACIA: @lnymi 5 naturalnego.

De handschoen bevat nauumubbe dat alerel an veroozsken

alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzesta i informagji prosimy o

kontakt  firma E]Endxls
NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului. ":‘UR‘“E DE CONFORMITATE

‘wwwejendals.com/conformity

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru Nua fost
upu: P p &
isment! Acest p cep! Drolema specificata EU 2016/425 privind ecipamentlindivicualde
protectie, 5.Cu nic individual de protectie nu

poate oferi o protectie complet si, prin urmare, trebuie luate: mmmeauna masuri de Dre(a\me in momentul expuneriila riscuri
ents |a abraziune Min, 0 Max. 4 MANUS! DE PRUTELTIE TMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
la tajer

€

N '5‘01‘59?7) " in timpul testului de
rotectie [a impac fezistent3la téiere, rezultatele testului Coup au doar rol indicator,

ABCDEF n timp ce testul TDM de rezistents la tiere este rezultatul de

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neprotejate.
€N 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE FPROTECTIE - CERINTE GENERALE 5 METODE DE TESTARE
Tesprind et degeekr i 1: 1
Toa

pects EN | potrivirea si
dexlema(ea dacinu se oxlicspe pnma pagina. n cazulin care slmbo\u\ privind modelu scurt este ndica pe prima paging, ménusa
confortul per de exemplu, lucri fine de monta. Purtai
2 prea largi sau prea stra i nu ofera

s
velloptimds protectie.

: i conditii uscate si i in ambalajul original, Ia temperaturi

st
cuprinse ntre +10°5i +30°C.

BILGILER iCiN GN SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEYANI
Ko mwsjendtcom/confomiy

Bu

ind kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin inin aftnda X= Test i styontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun el

Uyaril Bu G le,EU 7 saglayacak Ancak
hichir kisisel (KKE)tam k & i a diger yiksek riski

kalindiinda tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin,
EN 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
(B 3]“55;;“'; m"‘uﬁib'.!‘.:k"?'ﬁ'x“ ti 'ﬂﬂ 3 M=k5 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden
0. Delime muavemets i, 6 Mo o dlgilimiistiir. Uyaril ki veya daha fazla kmanhe\mven\er
E. Bicak kesmesi mukavemeti TDM. H\n A; Maks. F icin EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmar
ENzlrSl?sma Y umast P=Gecer performansini yansitmayabilir, Kesim direng testi smsmua
Garpis =Geg matlastirma cin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

ABCDEF

sahip makinelerin yakininda kullanmayin
EN 420:2003 + U ELDI ER VE TEST YONTEMLER]

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliiyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki irinler hareketi kistiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta sakianir

KULLANIM GNCES] KONTROL: Eldivenlerde delik, catiak, yirtk, renk deisimi vb. olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal
korumay! SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarli bir irinii kullanmayin. Eidivenler tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenliolarak degistirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu triintn omri belirlenememektedir
BAKIM: Maki i Eldivenler daha once kul  eldivenlerin
veya camasircidr. Ejendals bundan sorumlu tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eidivenler,alerjiye neden olabilecek dogal kauguk i
LER: Bu i, potansiyel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bili isin Ejendals e letisim kurun

LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAYIR.
INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE 0 PRODUTO
€ CONFORMIDADE

VERIFICARE 4 gauri fisuri, rupturi, 3iiale culorii etc i Leia atentamente estas instrugdes antes de utilizar este produto. "E“‘"‘M D!
produsu este detriont. acesta U va ofei roecte timas Nu 3 un produs deteriora. Punefi (sau Ly wwwejendals.com)/conformity
Scoatej) manusile una cite na. inlocuifi manusile in mod regulat pentru utilzare igienics. EXPLICAGAQ DOS PICTOGRAMAS 0 = perigg ificado X= Nao
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate In acest produs face ] de viata testendoé dasl
produs, deoarece aceasta va i afectats de mult facto, foi oespediodana LU2016/425 i

3 a potfi siare. i s de EPIpod uma tor

nus s spai and mi fost deja utiizate. C fi
considerata rdspunzatoare pentru acest lucu.
i legislatia it
g natural, I
ALERGENI: Acest risc il alergice. Nu utiizati produsul
[ Conta
FARA LATEX Ooa XN

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA Il
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

dos. No entants
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasdo Min. : Méx. 4
8 Resisténcia 20 corte de Iémma Min 0; Mix. 5
€ Resistencia 20 rasgamenta Min. ! 2
D. Resisténcia a perfura in Min.0; Mox. 4 !
€ Resistencia ao corte in. A; Max, F geral da EN 3882016 no reflete necessariamente o
EN5013997) i
. Protegdo contra o impacto P=Aprovado

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

drarteotestede resisténcia ao corte, os resultados do teste.
ABCDEF 2 i

i TOM
Neosecstes ks it i cementos on
eimant ude mApins o s sem ot
€N 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PRUTECAD REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTI

VYHLASENIE 0 ZHODE Teste de destreza do dedo: min. 1; max.
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pnkyny &y wiwejendals com)conformity NUSIE € TAMANHO: mmommnms(umpmm anorma EN 420:
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0= Pod miniméinou y iebolo ial. Se o simbolo de indicado na pégina nical & poraue a luva é mais pequena
odiobené Jbofetestovada P  rokaice U U ova norma, para aumentar o conforto para s Specis - ot xerplo apa e montagen d preciso. Use apenas
[ " © produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringirdo os movimentos e 3o
Varovanie 2 " iy norme €Y g " fornecerdo o nivel ideal de protegdo.
uvedenymi nizsie. Nezabidajte vSak, Ze iadna polozka pos ipin ochranua pri . . \
vystaven rizikam je nutné vzdy dodriavat'opatrmost. € d luz, entre
EN388:2016 4 Odolnost vati odre OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI INSPECRO ANTES DA UTILZAGAO: danificado, NAO e deve ser eliminado. Nunca utiize
c S go‘lrf"gé“ Vol prerezanil | ¥ RIZIKAMI. oloque (ou tire) as luvas uma de (ada vez Substitua as luvas regularmente para uma mxmrh\g\sn
5. Odolnost Vo prepichnutiu Min, 0; Max. 4 _ Varovaniel V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vstvami PRAZO DE ser determinada
€. Odolnost uoci prerezaniu TOM Hin. & k. 3 i i éatetads por v atores, (Dmuasmr\dl;nes dearmazenzmenm a utiizagio, etc
j i i pri ki CUDADOS €M 2 [ Depois de as |
*Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod [ v proade o ¢ e \ avou. A %06
ABCDEF  referencny vsledok i prerezaniu TOM. poreslenasso

€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE PﬂZIADAVKVATESTD\lA(IE METDDV

SkiiZka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodia, velkosti a
bratnosti, ak nie je uvedené inak je na predne strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia

akobens ukavica aby poskytovala epsie pahodiepr pous obitné cely, naprikiad prijemnej montaznej préci. Pouzivajte

len produkty vhodnej velkosti. Produk I tesne, pohyblivost a

optimainu Groved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: [dedine skiadujte na suchom a tmavom mieste v origindlnom balen pi teplote +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolite, & sana  prasKiiny, trh farby a pod. Ak dojde k

paikademu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu funkénost a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nepauiwa]le poskodeny

rodukt. Rukavice si natahuite
TRVANleosT PRI SKLADOVANI Vahiadom na viastnosti materialov pouzitych v tomto  rodute e je mozné jeho trvaniivost urt,

ELIMINACAO: Conforme a legislag3io ambiental local.

um potendi d

Contactea Ejendals
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA MHPOPMALUS 3A NPOAVKTA

BHMMaTeAHO npoyeTeTe ykasaHWATa, NPeAu Aa U3Non3BaTe TO3N
npoay

AEKNAPAUWS 3A CbOTBETCTBUE
b wwwejendals.com/conformity

AVKTOMPAMUTE 0= noa, ™32 cooTserHara HocT X=
4 mnohjmi faktormi, ako b pouzivania atd. e e npencTaper 53 s
STARO: T A UDRZBA: o metaricky bt bl oznatens i prania. Ak 2 bolrukavice Toam MposyKT 23 ocurypi 3auTa @ cuoTeTCTBMe ¢ EU 2016/425 33 ANIC Comaco
KVIDAGR: U o Jpovedny zakazni  osoba, P -AOY HUMBa Ha paBoTHUTE TpG8a A3 Ce UMa NPeABHA, 4e HaMa ATIC, KOUTO OCUTYpAIBAT NbAHA
Jade s mi fivou e 32UTS, 3aT0Ba TPA630 BHHaTY A2 G2 BHUMAEA DM 3NGTH Ha PHCK.
ALERGENY: Tento 1626 ' zlozk, é mbZ: q l kych reakif. 12y pripade EN 388:2016 A y(YﬂM‘{MBO(Y Ha npeTpuBaHe MMH. 0; MaKc. 4 PbKABMUM 3A 3ALLTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
pi fls ; e spolotnost Ejendals, OCT Ha pOpS3BaHe HMH. 0} MAKC. 5 HygaTa Ha 3aUITa Ce MSMEPGAT B OBNACTTa Ha ANaHTa.

NeoBSAHUJE LATEX [ Ano [X] Ziaony

NAVODILA zA uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI

& wwwejendals.com)/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV X= Vpreskus
Opozorilo! Ta zdelek je zasn tavlanje zasfite, opredelj i 50 navedene
podiobnosti o rauneh zmogjvosti Vendar pa upostevaite, stite, zat0

morate bitl ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,
EN388:2016 A Odpornost proti obrabi Najm. 0, najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
dpornost proti prerezu Najm. 0; najv. 5 TVEGAN|L Ravni zasite se merijo na obmotju diani rokavic.
,,pnmm o HEid famn na", 4 ﬂpomnln!Zarukamcezdvemzah vet plastmi splosna
dpornost protiprerezu Najm TOM.4; nav.  Kiasficac 2 nuj

mpﬁm

Rl

&tita pred darci P=pozitivno

ABCDEF  medtem
premikajocih se predmetov alistrojev  nezacitenimi deli
EN 420:2003 + A1:2009 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

a
‘odpornostina ureze o rezultati testa coupe le indikativn,

skus gibljivost prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar tesnost in gibljivost,

tonipoasnenona i st Ceje na prvi trani prikazan simbol katkega modela o rokavice kaise 00 ob\(amm Tokavic zatojepi
osebnih uporaba primer pri natant samoiztele rimrme velkost ek,

kiso Dreve(opmenah ohlapni, bod e in ne bodo a3

SHRAN]EVAII]E IN TRANSPORT: Najbolje hvanm v suhem in temnem prostoru v pr\lulm embalazi, pri temperatun med +10in

3 , ali v rokavici, i lukenj, razpok, raztrganin, d.Ce e izdelek poskodovan, NE bo
ty i, Ne 8 Rokavice si
2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialov iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplwamsxevnm dejauniki,npr. pogoji skladiStenja, natin uporabe ipd.

in| 3 cenis si peril jivost rokavic po
pranju, % i pral 2

CTpU npeAMeT)
H ya"mﬂi‘%n 43 paskucaate, 0 Makc, 4 npeaynpexaeve! My pLaBL C A5a i oge e

[ JCTOMYMBOCT Ha NpoGBaHe, MMH. O; M
A.TOM chuwsnn Ha NPOPA3BaHE MUH. A NaK( 3 Ha Hail-BbHL
cocTpi npeameTk. (EN 15013997) CAo¥ Mp¥1 3ary6a Ha CBOWCTBA Ha HOXa M0 BpeMe Ha

ABCDEF TeCTBaHe 3 YCTOMBOCTTa Ha NPOPABAHE PESyNTaTHTE

OT Coupe TeCTa ca caMo noKa3aTenvi, PesynaTue o7
‘TOM TecTa 3a yCTOA4MBOCT Ha NpopA3BaHe ce npyietaT
33 pedbepeHTHY CTOiHOCTI 32 echekTHOCT. Hi
VANONSBATE Te3M PEKaBHILY 61VI30 AD AB/KeU Ce

€N 420:2003 + A1:2009 0BLLMA U3HC
‘TeCT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTe: MU, 1: MaKC. 5
OPMA M PA3MEP: BCyiki1 paaiepi CooTBeTcTsar Ha EN 420:2003+A1:2009 3a yA0GCTO, FOReMYHA W NOABWXHOCT, OCBEH ako
Ha Ha“aRHAT CTP2HALA He @ NOCOYRHD Apyrn Ha HaaNHATa CTPaHILA € U306PA3EH CUMBORBT Ha NO-KLCHS MOACN, PHKABMUATA
©N0-KbCa 0T Ha N0-BUCOK KOMAPOPT NPeUM3Ha MOHTaXHa
aBTa. HoeTa o Moo PaSHEn ROV AT AT Ca 1A X131 A ToUDAG TErHT ofpavnaoer
ABXEHATO Y He OCHTYPABAT ONTUIMANHO HIBO Ha 3aULTa
CEXPAIHESME W TPAHCTIORT: kst Yoo/ 33 CoSHEHIG 0 0  ToH4 8 PATR VT ORGP THDATIDS
TPOBEPKA nPeAIA YMOTPEBA: MPOBEpETE A31V1 10 PLKaBHUATA HSMA AYKW, MYKHATUM, CKLCBHAR, IPOMEHH Ha LBRTa U AD. AKD
FRcRyTS < rospene oo

KT, HOCeTe (4 CBANAITE) DL enva 10 v, 32 UVEH2 YOTDEG: NOAEHAITE DLaBUATE penos
PO A TORHOCT: (opan eLrecraoro 1a MaTepuanATe, USnonsaati oA RaNDABaTa Ha T0SM RPORVKT, OKBT My Ha FoRHOCT He
MOXe A3 GbA€ ONPeABNeH, Tbit KATO TPAGBA A3 Ce WMAT NIPEABIA MHOXECTBO OT (haKTOpW, KATO HapWIep Pa3NV|HITE YCAOBUS Ha
CoXpateHIe, HaY¥iH Ha MINONIBAHE U T. .
FPYDKA W NOAAPBIKKA: PhKasyiUVTE/pLKaByTe, KOWTO MOrT Aa Ce MEpaT MEXaHUNHO, e Ca 0603HaHEH CoC 3HaK Nepan.

KnteTer (@PaKTEPUCTUKIA Ha PbKABULIATE
PLKIBULIATE Bee Ca G M3NON3BaHY, Ejendals He O OTFOBOPHOCT 32 T0Ba
 CurnacHo MecTHoTO 18032 cpena
PhLKaBULaTa CLABPX@ /YK, KOTO MOXe A2 i D
ANEPTEHM: To31 MpoyKT MoXe A2 omTe T 30 anepriu peakun. He

ToATeRHOCT. Ejendals.
HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] ue



uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity
i juil

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mii perf
e ukavice
i zanje 725 sti 2016/4
razinama performansi navedeni su  nastavku. Medutim, uvijek it jedan dlo osobne 22 e pruit
Stitu e da uvi it ad ste izloz
EN388:2016 4 Otporost na habanie, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA. Razine:
tpornost na pesiiecane, min 0 Maks. 5 sastite mjer se na odrcju dana rukavice. Upozorenel
& Giborost ha bgante. i o maks, (dlana ukavice, U
0. gipornost na pr Fbijanie, min. 0; mal ojeva op
& Qtpomostna BreSIECiniETTN, i A maks. £
i jge sojeva
*Dasita od drca, P= prolaz optenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odraava
ABCDEF 7 potreb
dijlovima

EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretlivost, osim akonije

kEije na prednjoj Ako je na prednjoj stranici 2 laatkimodel u tom e sucgu ukavicakrata o
o bibila ecizne radove
udgovara]uze velicine. Proizvodi koji su presiroki il preuski ogranicit ce uokremwusx inece pmzau ormma\nu razinu zastite.
p na suhom i matemperatu zmedu 10°C+30°C
Ple]ERn PRI]E upmnsss:  nemaju rupe, pukotine, da nisu poderane, o
? tecenja, on NECE pruzati titui Nik ¢ prmzvod
jednu

VIEK YRAMN[A Zbogprtode materipla ovog prizvoda e moguce acedti njegov viek trajan zato$t nanjega utedu mnogi
gimbenici kao $to su vjeti pohrane, upotreba it

Kupacili praonica
dgovorni su ¢ kors ke 7 odgovornom.
Prema lokalnim

ALERGENI: Proizvod moZe sadr: fje. Nemojte ga nakov
vige informa Stvu Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne




